
 
 

CITY OF BATHURST
REGULAR PUBLIC MEETING

AGENDA

VILLE DE BATHURST
SÉANCE ORDINAIRE PUBLIQUE

ORDRE DU JOUR
March 17, 2014
6:30 pm
Council Chambers - City Hall

le 17 mars 2014
18 h 30
Salle du conseil - Hôtel de ville

Pages

1. NATIONAL ANTHEM / PRAYER 1. HYMNE NATIONAL / PRIÈRE

2. PRESENTATIONS 2. PRÉSENTATIONS

2.1 Winner of the 2013 PGA Club
Professional Canadian Golf
Championships - Adam Chamberlain

2.1 Gagnant du Championnat des
professionnels de club de la PGA
du Canada 2013 - Adam
Chamberlain

2.2 Retirement - James MacDonald 2.2 Retraite - James MacDonald

2.3 A.M.A.N.B. (Association of
Municipal Administrators of N.B.) -
Long Service Recognition

2.3 A.A.M.N.B. (Association des
administrateurs municipaux du N.-
B.) - Reconnaissance de longue
durée

2.3.1 Tracy Branch 2.3.1 Tracy Branch

2.4 Bathurst Agricultural Society No. 3 -
Hans Bouma

2.4 Société agricole de Bathurst No. 3 -
Hans Bouma

3. ITEMS TO BE ADDED 3. POINTS À AJOUTER

4. ADOPTION OF AGENDA 4. APPROBATION DE L'ORDRE DU
JOUR

1 - 2

5. DECLARATION OF CONFLICT OF
INTEREST

5. DÉCLARATION DE CONFLIT
D'INTÉRÊTS

6. ADOPTION OF MINUTES 6. APPROBATION DU PROCÈS-
VERBAL

6.1 Regular Public Meeting of February
17, 2014

6.1 Séance ordinaire publique du 17
février 2014

3 - 17

7. DELEGATIONS / PETITIONS 7. DÉLÉGATIONS / PÉTITIONS

8. FINANCE 8. FINANCES

8.1 Accounts Payable Totals for February
2014

8.1 Total des comptes payables pour le
mois de février 2014

18 - 20

8.2 Transfer from Parkland Reserve Fund 8.2 Transfert du fonds de réserve des 21 - 22
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- Bosca Buraglia Park parcs - Parc Bosca Buraglia

8.3 Transfer to General Capital Reserve
Fund

8.3 Transfert au fonds de réserve en
capital du fonds général

23 - 24

9. BY-LAWS 9. ARRÊTÉS

9.1 Third Reading and Enactment of By-
Law 2014-03 - Peacetime Emergency
By-Law (by title)

9.1 Troisième lecture et promulgation
de l'Arrêté 2014-03 - Arrêté
concernant les situations d'urgence
en temps de paix  (par titre)

25 - 29

10. DRAFT RESOLUTIONS 10. RÉSOLUTIONS PROVISOIRES

10.1 Policy 1989-17 - Grants to Specified
Organizations, Committees,
Commissions, Youth Sports Groups
and Community Events Groups

10.1 Politique 1989-17 concernant
l'octroi de subventions à certains
organismes, comités, commissions,
groupes sports-jeunesse et
organisateurs d'événements
communautaires

30 - 33

10.2 Policy 2014-01 - Internal and External
Communications Policy

10.2 Politique 2014-01 - Politique de
communication interne et externe

34 - 49

10.3 EMO (Emergency Measures
Organization) Plan

10.3 Le Plan OMU (Organisation des
mesures d'urgence)

50 - 187

10.4 Appointment of the Emergency
Measures Coordinator

10.4 Nomination d'un coordonnateur des
mesures d'urgences

188 - 189

10.5 2014 Spring Weight Restrictions 10.5 Restrictions de charges sur les
routes - printemps 2014

190 - 193

10.6 Canada Post Corporation - Door-to-
Door Postal Delivery

10.6 Société canadienne des postes -
Livraison du courrier à domicile

194 - 195

11. NEW BUSINESS 11. AFFAIRES NOUVELLES

12. OLD BUSINESS 12. AFFAIRES COURANTES

13. ITEMS FOR INFORMATION /
OTHERS

13. QUESTIONS POUR INFORMATION
/ AUTRES

13.1 Committee Report 13.1 Rapports des comités

13.2 Departmental Update 13.2 Mise à jour des Services

13.2.1 Operations and Maintenance
Manager - Gerald Pettigrew

13.2.1 Directeur des opérations et de
la maintenance - Gerald
Pettigrew

13.3 Mayor's Report 13.3 Bulletin du maire

14. ADJOURNMENT 14. LEVÉE DE LA SÉANCE 196 - 197
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